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Pakkeliste 
2 x øreplugger 
1 x dokkstasjon 
1 x USB-kabel 
1 x bruksanvisning 

Produktoversikt 
Støvtett maske 
Multifunksjonsknapp 
MIK 
LED-indikator 
Ladeport 

Produktspesifikasjon 
Modellnavn TWE-36MK3
Bluetooth-versjon V5.0 
Bluetooth navn                                                   TWE-36MK3 (venstre øreplugg) 

TWE-36MK3 (høyre øreplugg) 
Batteritid i standby-modus Ca. 30 timer 
Tale-/Avspillingsstid Ca. 3 timer 
Batterikapasitet  2 x 45 mAh 
Batterikapasitet dokkstasjon 400 mAh 
Batteritemperatur 0℃-45℃ (32℉-113℉) 
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Slå  av/på  
1. For å  slå  på , trykk på  multifunksjonsknappen og hold den nede inntil 

den røde og den blåe LED-lampen blinker etter hverandre. 
2.For å slå av, trykk på multifunksjonsknappen og hold den nede inntil 

LED’en lyser rødt. Ørepluggene slås av automatisk hvis de er koblet fra 
din Bluetooth-enhet i mer enn fem minutter.  

Paring Ste-
reo-modus 
For å  få  stereo-effekt, må  du koble begge parede øreplugger til din 
mobiltelefon. 
1.  Trykk på begge multifunksjonsknappene samtidig og hold dem nede 
     inntil den røde og den blåe LED-lampen blinker etter hverandre. 
2.  Kan også vente i 3 sekunder for å la ørepluggene automatisk pares med 
     hverandre. 
3.  Aktiver Bluetooth på din mobiltelefon, søk etter “TWE-36MK3” og velg 
     den for paring. Etter at ørepluggene er paret med mobiltelefonen din, vil 
     den blå LED’en blinke sakte. 

Etter at paringen er utført en første gang, vil ørepluggene automatisk koble 
seg til telefonen din neste gang. 

Mono-modus 
Koble en av ørepluggene til mobiltelefonen din. Du har da kun monolyd. 
1.  Trykk på multifunksjonsknappen av ørepluggen du ønsker å pare inntil 
     den røde og den blåe LED-lampen blinker etter hverandre. 
2.  Aktiver Bluetooth på din mobiltelefon, søk etter “TWE-36MK3” og velg 
     den for paring.  

Merk: Når du er i mono-modus, og du ønsker å bytte øreplugg som er paret 
med mobiltelefonen din, må du slå av den ørepluggen som er paret med 
telefonen, og så trykke og holde nede multifunksjonsknappen på ørepluggen 
du ønsker å pare med mobiltelefonen. 
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Tale-modus 
For å kunne styre telefonsamtaler, sørg først for at ørepluggene er koblet 

til mobiltelefonen din.  

Når det kommer inn et anrop, vil nummeret som ringer deg leses opp 

høyt.  For å besvare anropet, trykk én gang på multifunksjonsknappen. 

For å avvise anropet, trykk lenge på multifunksjonsknappen.  

For å slå sist oppringte nummer under musikkavspilling, trykk to ganger 

på multifunksjonsknappen.  

Lading Lade 
ørepluggene 
Under lading lyser den røde LED’en. Når den er fulladet, vil den LED’en

skru av. Merk: Under lading er ørepluggene nødvendigvis slått av. 

Lade dokkstasjonen 
Under lading blinker den røde LED’en. Når den er fulladet, vil den røde 

LED’en lyse kontinuerlig. 

Feilsøking
For å løse problemer med paring eller ny oppkobling, må du gå fram 

som beskrevet under:

1.  I enkelte tilfeller kan det hende at du må pare ørepluggene på nytt med 

     telefonen hvis du har deaktivert Bluetooh-funksjonen på mobilen eller på 

     ørepluggene. For ny paring, følg etappene som er beskrevet i 

     bruksanvisningen.

2.  Sjekk at dokkstasjonen har tilstrekkelig strøm;

3.  Sett ørepluggene ned i dokkstasjonen og sett dem på lading en stund.

Stell og vedlikehold
1.  Ørepluggene må lades minst en gang hver 6. måned.

2.  Ørepluggene må ikke lagres i ekstreme temperaturer (under 0°C eller 

     over 45°C).

3.  Bruk ingen kjemikalier eller rengjøringsmidler for å rengjøre ørepluggene.
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel. 
Vi tar forbehold om eventuelle feil og mangler i denne manualen. 

MED ENERETT, OPPHAVSRETT DENVER ELECTRONICS A/S 

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder materialer, komponenter 

og stoffer som kan være farlige for helsen og miljøet hvis avfallet (kasserte 

elektriske og elektroniske produkter og batterier) ikke håndteres riktig. 

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en søppelbøtte med 

kryss over, som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk 

utstyr og batterier ikke må kastes sammen med annet husholdningsavfall, men 

skal avhendes separat. 

Som sluttbruker er det viktig at du sender inn dine brukte batterier til korrekt 

avfallsordning. På denne måten sikrer du at batteriene blir resirkulert i henhold 

til lovverket, og ikke skader miljøet. 
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4.  Ørepluggene skal verken slippes eller dunkes mot harde overflater.

5.  Skrap ikke overflaten med skarpe gjenstander.

6.  Produktet må ikke tas fra hverandre.



Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark 
www.facebook.com/denverelectronics 

Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. Elektrisk og elektronisk
utstyr og batterier kan enten leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner
og andre innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra husholdningene. Du
kan få mer informasjon fra de lokale myndighetene i byen din. 

Hermed erklærer Inter Sales A/S at TWE-36MK3 er i overenstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæ ringens fulle tekst kan man finne
på følgende internettadresse: www.denver-electronics.com , og klikk deretter 
på søkeikonet øverst på nettsiden. Legg inn modellnummeret: twe-36mk3. Gå 
deretter til produktsiden, så finner du RED-direktivet under nedlastinger/
andre nedlastinger. 
Operativt frekvensområde: 2412~2472MHz 
Maks. utgangseffekt: 8dbm

DENVER ELECTRONICS A/S 
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Warning !
Lithium battery inside!
Do not try to open the product!
Do not expose to heat, water, moisture or direct sunlight!
Only charge with the original charger supplied with this product!

Warnung !
Enthält Lithium Batterie!
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu öffnen!
Halten Sie das Produkt fern von Hitze, Wasser, Feuchtigkeit und 
direkter  Sonneneinstrahlung!
Nur mit originaladapter im lieferumfang laden! 

http://www.facebook.com/denverelectronics

